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PR1Z1V MEHIŠKEGA DUHOVNIŠTVA 
Pričakovati Je splošnega narodnega političnega 

boja, izvirajočega iz prošnje katoliškega sveče-
ništva na kongres. — Zahtevajo izpremembo v 
ustavi. — Duhovniki zbirajo dva milijona pod-
pisov. 

Zadeva Sacca 
ia Vanzettija. 

Nove nakane 
španskih vstašev. 

Zaslišanje v zadevi Sac- Španski vstaši so hoteli 
ca in Vanzettija bo pri-
neslo nova razkritja v 
pet let stari bitki. — 
Šestdeset zapriseženih 
izjav bo baje potrdilo 
nedolžnost obeh. 

BOSTON, Mass.. 7. septembra. 
OI avna vsebina kakih šestdeset 

MEXICO CITY, Mehika, 7. septembra. — O 
zahtevi katoliškega duhovništva, da se zopet uve-
ljavi v Mehiki versko prostost in strpnost, bo raz-
pravljal danes mehiški kongres. Sprejel bo pred-
lagane amendmente k ustavi iz leta 1917. Ob istem 
času bo izdal episkopat poziv na vernike, naj pre-
plavijo kongres s prošnjami za tako izpremembo. 

Pričakuje se, da bodo te peticije uveljavile to-
zadevne odredbe v kongresu, ki je stoodstotno za 
Callesa. Zahteve duhovništva bo predložila dele-
gacija poslancev iz države Chihuahua, ki je pri-
pravljena napraviti episkopatu to uslugo, ki pa ni 
obljubila svoje podpore. Kot vsi ostali poslanci, 
so bili tudi poslanci iz te države izvoljeni kot prista-
ši Callesa. 

V s l e d zahteve duhovništva se bo najbrž unel 
politični boj, v katerega se bo zapletel ves narod. Ti morilci so člani notoriene 
Domnevajo namreč, da stoji devetdeset odstotkov M o r e l l i t o l i > c v Providence, R. i . 
prebivalcev za temi zahtevami. Pristaši duhovni-
kov izjavljajo, da se more končati bo j le s popol-
nim ločenjem države od cerkve. 

— Mi zahtevamo, — se glasi v uvodu k peticiji 
duhovništva, — v imenu katoliškega naroda Mehi-
ke razveljavljenje gotovih določb ustave, ki je se-
daj pravomočna, in reformiranje drugih iz patri-
otičnih razlogov, da se napravi konec dejanskemu 
verskemu konfliktu ter pridobi za katolike v Mehi-
ki prostost cerkve. Na ta način bo ustava očiščena 
nasprotujočih si in krivičnih določb, ki iz javl jajo na 
eni strani, da ignorira država versko realnost naše 
dežele, dočim jo na drugi strani o m e j u j e ter sprav-
lja v suženjstvo. 

Svečeništvo zahteva prostost bogoslužja, vzgoje, 
besede in organiziranja ter pravico, da sme lasto-
vati zemljišča. Na temelju reformnih postav iz 
leta I 867 je zvezna vlada lastnica vse cerkvene po-
sesti. Episkopat zahteva, da mu to "lastnino" 
vrne. 

Episkopat poudarja, da ne zahteva prostosti le 
zase, temveč za vse vere. V uvodu se glasi tudi, 
da bo reforma uveljavila mir, dvignila narod na 
višje moralno stališče ter udejstvila aspiracije ve-
čine glede demokratične vlade. Navaja tudi geslo 
North Dakote: — Na temelju božje postave vlada 
narod. 

— Predsednik Združenih držav je izgovoril v 
svojem pismu na apostolskega delegata na Evha-
rističnem kongresu v Chicagu besede, katere je 
vredno ponoviti ob tej priliki: — Ce veruje naš na-
rod v svojo ustavo, je to raditega, ker so naše na-
prave v soglasju z našimi verskimi nazori. 

baje prisiliti kralja, da 
se odpove prestolu. — 
V poročilu se glasi, da 
se je načrt ponesrečil le 
vsled zatrtja vojaške 
vstaje. — Artilerija se 
baje utrjuje. 

Žrtve velikega 
požara na Irskem. 

Pet in šestdeset mrtvih 
in težko ranjenih so po-
tegnili iz razvalin kino-
gledišča na Irskem. — 
Prva predstava v ir-
skem kraju j e imela 
strašne posledice. 

j LIMERICK. Jrska. 7. septem-
septem- P?™" R a z b " r jena ljudska mfio-

DR. M. NINČIČ PREDSEDNIK LIGE 
Dr. Momčilo Ninčič, jugoslovanski zunanji mini-

ster, je postal predsednik Lige narodov. — Vsta-
ši so se uprli politiki Lige. — Proti spojitvi nem-
škega vprašanja z reorganizacijo. — Komentar 
čehoslovaškega zunanjega ministra. 

ŽENEVA, Švica, 7. septembra. — Proti skupni 
razpravi zbornice Lige narodov glede pripusta 
Nemčije v Ligo ter kompliciranem vprašanju re-
organizacijskega načrta, s katerim naj bi se poveča-
l o število nestalnih sedežev za tri, se bo pojavila 
trpka, čeprav m o g o č e brezuspešna opozicija. 

Vnaprej določena politika glede članstva je pri-
LOXDOX. Anglija. 7 

zapriseženih izjav, ki so sedaj za- bra. — V nekem poročilu na Daily j z i c a r a z b>la v pretekli noči 4te 
prte v tajnem predalu visjefra kri- Mail iz Hendave. na špansko- i k , e n a o l ^ n a proda ja lne nekegra Pa-
rainalnega sodišča v Bedliain. ob- francoski meji, se glasi, da je b i - i t r i c k . ^ , n , a ™ Forda, ki je bil hajala na dan, k o SO s e Vršila UVodna postopanja, 
staja iz dokazov, da sta Xicola la zarota, da se prime kralja Al- j l a s t m k dvorane, v kateri se j e pri- T ' * " - -

petila v nedeljo zvečer velikan-
ska nesreča ob priliki filmske t 

Saeco in Bartolomeo Vanzetti ne- fonza ter ga prisili odpovedati se 
dolžna umora, radi katerega sta prestolu, preprečena le vsled lii-
bila obsojena in da sta žrtvi jie-^trega zatrt ja vojaške vstaje ter 
prestane zarote državnih uradni- odpotovanja kralja iz San Seba-
kov in agentov justičnega depart- stiana v Madrid, 
menta. 

Ob istem času dvigajo zaprise-
žene izjave tudi obdolžitev, da no-
čejo državni uradniki aretirati 
resničnih morilcev. 

Zarotniki, ki so španski repnbli-j 
kanci, živeči v St. Jena de Luz 
in drugih obmejnih krajih, so b a - ; s e t t r u P e l so že potegnili iz razva 
je le čakali novic, da so se pričeli l i n ' v e n d a r I>a s o b » l a vsa trupla 

Mnenje papeža o 
laških zadevah. 

Francoski katoliki izjav-
i j o , da je po mnenju 
papeža, Italija v resnem 
stanju. — Papež je pre-
povedal telovad n i m 
društvom obisk Man-
tove. 

PARIZ. Francija, 7. septembra. 
M. Thibaudeau. tajnik skupine 
francoskih katoliških telovadnih 
društev, je izjavil, da hoče pove-
dati pa|>e£ Pi j XI . zunanjemu 
»vetu, da je |*>ložaj Italije skraj-
no resen. 

Vsled zadnjih spopadov meti fa-
šisti ter katoliškimi telovadnimi 
društvi v Manrovil in Macerati j e 
I »osla! papež, boječ se za varnost 
inozemskih telovadcev, sporočilo 

in za katero se je papež prav do 
zadnjega trenuteka izredno zani-
mal. 

Thibaudeau je naprosil za po-
sebno avdijenco pri papežu, da ga 
pregovori. 

— Xe, položaj je preveč resen, 
— je odvrnil baje papež Pij. 

Nadaljne podrobnosti bodo pri-
šle na dan v ponedeljek. 13. sep-
tembra, ko bo čul sodnik Webster 
/Thayer, ki je predsedoval pri ob-
ravnavi proti obema, argumente 
glede predloga, da se dovoli obe-
ma nov proces na temelju novo 
razkritih dokazov. Splošna nava-
da v Massachusettsu je. da se vr-
še taka postopanja v javnem sodi-
šču. Sodišče pa tudi lahko sprej-
me take dokaze v privatnih sobah. 

Ono malo. kar je prišlo dosednj 
na dan. kaže, da je postopanje 
poolhoma novo in da ne in vol vira 
vprašanj, glede katerih je že od-
ločilo višje sodišče, kot nnprimer 
vprašanje izbire porote, ki je so-
dila oba moža. 

Oficijelni Massachusetts, od go-
vernerja Fuller ja navzdol, je ze-
lo vznemirljiv vxpri«"o preobrata v 
zadevi, katero so smatrali za za-
ključeno. 

Predvsem pa je vznemirjen ra-
di navzočnosti AVilliam Thompso-
ns ki je sedaj glavni zagovornik 
in na kojega prošnjo je governer 
Fuller preložil izvršitev smrtne 
obsodbe nad Celcstinom Madeiro- j 
som. da bi mogel slednji nastopi-

l i kot priča pri eventualnem pro-
cesu. 

boji med nasprotujočimi si voja-
škimi elementi, da prekoračijo 
mejo v hitrih avtomobilih ter 
vprizore naval na San Sebastian. 
Oeividno so upali, da bo policija 
v družbi lojalnih čet tako zapo-
slena. da bodo lahko dospeli do 
palače ter se polastili kralja. 

MADRID, Španska. 7. septem-
bra. — Vstaja artilerijske panoge 
španske armade je bila zatrta, je 
informiral včeraj poročevalca 
Associated Press general Primo 
de Rivera, diktatorski ministrski 
predsednik. Rekel j e : 

— Veseli me izjaviti, dn j f bil 

tako strašno sežgana, da je bilo 
mogoče idetificirati le tri. Dom-
neva se. da se nahajajo v razva-
linah še nadaljna trupla. 

V dvorano, ki se je nahajala 
nad avtomobilsko garažo, so vo-
dile le ene stopnjice. Tekom pred-
stave se je naenkrat unel projek-
cijski stroj. Nastala je strašna 
panika Številne žene in otroci so 
bili pomandrani do smrti. 

Nadaljni so zgoreli pri živem 
telesu v prostoru, iz katerejra ni 
bilo nobenega izhoda. 

Projekcijski aparat se je naha-
jal v bližini vrat. in ko je izbruh-

konflikt uravnnn. a žal mi je p o - ; n n požar, je bil odrezan ves iz-
vedati. da* je stalo zatrl je vstaje ]10(] Nekaterim mladim ljudem se 
aretilerijskega polka v Pamplona posrečilo rešiti se skozi okno v 

! življenje neke«ra porotnika in vo- strehi, do«"-i ni so l»ili nadaljni re-
; jaka. ko se ni hotel pokoriti polk Jeni. ho s=o se udrla tla na enem 
• poveljem, da se uda vojaškim si- [ delu ter so popadali v garažo. 
! lam. katere je poslala vlada, dal Požar je popolnoma uničil po-
i uveljavi zopet red. O drugih ne- ' R lop je . Večina ljudi, ki so i z g -
redih ne vem ničesar. 

— Dobil sem informacije iz 
vseh delov dežele, da je bila vsta-

i ja zatrta in da r»e ni pridružila 
"Upornikom nobena »Iruira panoga 
armade, aktivna ali rezervna. 

General Pabrieiano v Porto. na-
čelnik artilerijskega oddelka voj-
nega ministrstva, je bil oproščen 

ZELEZN15KA NESRE-
ČA V CHICAGU 

CHICAGO. 111.. 7. septembra.— 
Pet oseb je izgubilo življenje in 
na ducate jih je bilo ranjenih, 
ko je štiri milje zapadno od Loop 
predmestni vlak v Chicago & 
Northwestern želez., prihajajoč 
iz Barrington, III., zadel v poseb-
ni vlak. poln izletnikoA\ prihaja-
joč iz Elroy. AVis. 

Zadnji voz stoječega vlaka je 
bil potisnjen vsled sunka v pred 
njim stoječi voz. Oba voza sta bi-
la lesena. Potniki, večinoma žen-Papež je rekel nadalje, da ho „ _ 

če oznaniti svetu resnico slede s k e i n o t r o e K 8 0 T > O S t a h Z r t V ° 
položfia v Italiji. 

Izjavil j e : 
— Italijansko časopisje ne mo-

re reči ničesar. Oropano je bilo 
svoje prostosti. Inozemski narodi, 
ki so slabo informirani ne vedo 
ničesar, kar se godi v Italiji, kjer 
izvaja milica tiranske sile. Vlada 
je dolžna sleherno stvar tej milici 
ter je brez moči. Njeni načelniki 
so majhni trinogi, katerim se je 
nevarno upirati. 

Papež j e trdil z največjo ener-
žijo, da nimajo katoliška društva 
nikega političnega značaja. Ob 
pričetku svoje vlade so skušali fa-

srcee. 
Požarna hramba in policija je 

potrebovala več ur. predno je do-
bila ljudi iz razvalin. Delo je bilo 
ovirano, ker so popokale na stro-

j u parne cevi ter je bilo pozorišče 
/tesreče ovito v meglo. 

Strojnik Lester Smith je bil 
aret-ran, potem ko so ga našli po-
polnoma onemoglega v neki bol-
nici. Priznal je. da je za vozil pre-
ko signala, a izjavil, da ni poslal 
pred njim stoječi vlak svojega za-
virača dosti daleč, da opozori na 
spredaj stoječi vlak. 

v Pariz, v katerem je prepovedal »isti absorbirati telovadce in ka-
fra neonkeiuit oddelku priti v Ita- toliške organizacije, ki pa so se 
Ifjo na mednarodno tekmo, ki j f j uspešno upirale temu s podporo 
Is I« organiziran« ca tekoči teden Svete Stolice. Tem telovadcem ni 

General de Rivera se je veeraj 
zopet posvetoval s kraljem in vr-
šil se je nadaljni sestanek kabine-
ta. da razmišlja o položaju. Važen 
sestanek kabineta pod predsed-

i stvom kralja je določen za danes 
v kraljevski palači. 

Ta odbor bo določil kazni, ka 
t ere namerava naložiti vlada vo 
diteljem vstaje in te kazni bodo 
ločene od onih. katere jih čakajo 
pred vojnim sodiščem. 

Poseben dekret zahteva hitro 
formacijo najvišjega sveta vojne 
in mornarice, da se doloei odgo-
vornost onih. ki so zapleteni v za-
roto. , 

B I A R R I T Z . Francija, 7. sep. — 
Princ Wales, ki se je mudil tukaj 
inkognito kot Earl iz Chesterja. 
je odpotoval v San Sebastian, da 
obišče špansko kraljico. Na špan-
ski meji prevladuje mir, in pot-
niki hodijo preko meje brez vsa-
ke ovire, 
i 

dovoljeno zbirati se ali celo hodi-
ti po cesti. 

Papež bo povedal svetu, da ni-
majo katoliška društva nobenega 
opravka s fašisti. 

Film Ben Hur uspešen v 
Berlinu. 

BERLIN. Nemčija. 7. septem-
bra. — Filmska slika Ben Hur je 
zavojevala tudi Berlin. Otvorilna 
predstava je imela velik uspeh. 
Med navzočimi so se nahajali tu 
di državni kancelar Marx, ameri-
ški poslanik Schnrman in člani 
diplomatičnega zbora. 

ROJAKI. NAROČAJTE SE NA 
•'GLAS NARODA", NAJVEČJI 
8L0 VENSKI DNEVNIK V ZDR 
DRŽAVAH. 

Jugoslovanski zunanji minister Ninčič je bil iz-
voljen predsednikom z 42 glasovi od skupnih 48 

predstave. Ford in Patrick Down- j glasov, potem ko je čehoslovaški zunanji minister 
ing. ki Sta operirala filmski s t r o j . Beneš otvoril zborovanje. 
se nahajata v varstvu policije. D * i i ! i i i i i 

Število mrtvih in težko ran je- , P r V 1 r a z H s e J e pokazal ob koncu popoldan-
nih cenijo na 65. Devet in štiride- sk;ega zasedanja, ko je izjavil Norvežan dr. Fridjof 

Nansen, da ne more slišati predlogov in sklepov 
predsednika Ninčiča, kojega slabotni glas je uniči-
la slaba akustika dvorane. 

Dr. Nansen je zahteval pisano ugotovilo glede 
sklepov in predlogov. 

Sum je bil vzbujen, ko ni stavil Ninčič na dnevni 
red vprašanj 1 1 in 1 2, ki se tičeta pripusta Nem-
čije ter reorganizacije sveta Lige narodov. 

— Mi zahtevamo ločitev obeh vprašanj ter pri-
liko za prosto debato ali v zbornici ali pa v prvem 
komiteju glede reorganizacije, — je izjavil Mr. 
Vogl, član norveške delegacije. 

Edina stvar, ki je bila gotova pri zaključenju 
prvega dne zborovanja Lige, je bil soglasen sklep, 
da se doseže pripust N e m č i j e neglede na stroške, 
vendar pa je velika razlika v m n e n j u m e d osem in 
štiridesetimi delegacijami glede cene, katero naj 
se plača. 

Pri otvorilnem zasedanju se je celo Edvard Be-
neš, poslujoči predsednik, pesimistično dotaknil 
bližajočih se težkoč. Predstavitelji različnih de le-
gacij, ki vkl jučujejo Norveško, Dansko, Š v e d s k o 
in H o l a n d s k o so oponirali proti sklepu, da se in-
korporira pripust N e m č i j e v isto resolucijo z nje-
nim pripustom v svet Lige. 

Dvorana je bila nabito polna. Galerije so bile 
polne odličnjakov, med temi Mrs. Wilson, Ignac 
Paderewski, senator Swanson ter kongresnika 
Porter in Burton. V delegacijah je sedemnajst 
zunanjih ministrov. 

Benešev komentar glede razoroženja, katerega 
smatrajo nekateri primernim nestrpnemu stališču 
A m e r i k e , se je glasil : 

— Povsem naravno fbi rajše bolj napredovali 
kot smo, a če se ozremo nazaj na premerjeno pot. 
bomo spoznali, da smo bližje cilju. 

~ ~ v . N ° b e n e g a d v o m a ni niti sedaj, da ni mogo-
če rešiti razoroževalnega problema v celoti. 

Proces proti Harry 

bili življenje, je bila popolnoma 
sežgana. Srce pretresu joči prizo-
ri so se za vršili, ki so spravljali 
mrtvece iz razvalin in ko so šte-
vilni rešeni zaman skušali iden-
tifieirati svojce. 

Me«! mrtvimi je bilo deset mo-
ških. dvajset žensk in deset otrok. 
1'nieena je bila tndi cela druži-
na. obstoječa iz šestih oseb. ki se 
je mudila v dotičnem okraju na 
počitnicah. Neka deklica je bila 
ubita, ko je skočila s strehe. 

Žrtve tajfuna na Japon-
skem. 

TOKIO, Japonska. 0. septem-
bra. — Skoda, povzročena vsled 
tajfuna, ki je obiskal včeraj cen-
tralno in iztočno Japonsko, je ve-
lika. Brzojavna poročila cenijo 
škodo, na več kot milijon jenov. 
Število mrtvih znaša baje tride-
set; več sto IJhdi je bilo poškodo-
vanih. 

Daugherty-ju. 
Prvikrat v zgodovini Združenih 

j držav stopi prejšnji član kabine-
I ta kot obtoženi pred sodnikom. Za 

danes j e bil namreč določen priče-
tek razprave proti H. Dau«rherty-
ju. ki je bil generalni pravilnik 
pod predsednikom Hardingom. 

Dolže ga, da je slepa ril zvezno 
vlado. 

S e z n a m 
To je seznam, ki pokaže, koliko amerifikega ali kanadskega denarja nam je tr<sba poslati, da 

poskrbimo v stari domovini izplačilo označenega zneska, bodisi v dinarjih ali lirah. Podatki 
so veljavni do preklica, ki se po potrebi objavi na tem mestu. • 

Ne dvomimo, da Vam bo ta ponudba ugajala, posebno ie, ako boste vpoStevali avojo ko-
rist in našo zanesljivo ter točno postrežbo. 

D i n a r j i L i r e 
Din. 600 . . . . % 9.45 Lir . . . . . . 100 . . $ 4.30 
Din. 1,000 % 18.60 l i r . . 200 . . . . . $ 8.30 
Din. . . . . 2,500 . . . . $ 46.25 .Lir . . . . . . 300 . . $12.15 
Din. . . . . 5,000 . . . . $ 92.00 Lir . . . . . 500 . . $19.75 
Din. . . . . 10,000 . . . . $183.00 Lir . . 1000 . . . . $38.50 

Za poSUjatre, ki presegajo DesettlsoC Dinarjev ali pa Dvatlsoč U r 
dovoljujemo poseben znesku primeren popust. 

Nakazila p« brzojavne 
za strelke $L—. 

Izvriujemo T najkrajl 

Posebni po-
datki. 

PrlsUjbina za izpls-
Hla aaaerižkih dolar. 
Jew r Jugoslaviji io 
Italiji znaia kakor 
•ledi :za $25. ali 
znanji znesek 75 cen-
tov; Od $23, naprej 
do $3M. po 3 cente 
od vsakega dolarja. 
Za veije svete po pJ-

FRANK SAKSER S T A T E BANK 
8 2 C o r t l a n d t S t r e e t pnone: c o b t l a n d t 4687 N e w Y o r k , N * l Y , 
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oil večjo ali manjšo nagrado. Mr. Anton Grdina naj^ri-
mer je dobil tisoč petsto dolarjev. 

Menda bo sedaj toliko moža, da bo plačal obljubljeno 
nagrado ter obogatil sklad Slepskega Doma za sto dolar-
jev. 

Stotak naj plača kar iz dobljene nagrade, torej z de-
narjem, za katerega mu hi bilo treba posebno trpeti. 
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Slučaj spalne bolezni v Mariboru. 
Neki Ivan,. delavec na Teznu. 

je zbolel in v svoji bolezni tako 
spal, da pa ni bilo mogoče več 
sklicati. Pozvali so zato rešilni av-
to, ki pa je prepeljal v bolnico. 
Gre baje za slučaj spalne bolezni. 

Mednarodni profesorski kongres. 
V Zen '•vi in Gresnoblu se bo vr-

šil te dni mednarodni profesorski 
kongres. Slovensko profesorsko 
društvo bo na kongresu zastopal 
profesor dr. Pavel Breznik. 

Dvo požara na deželi. 
Pri posestniku Matiji Vidmar-

ju v Šenčurju pri Kranju je na 

JUGOSLAVIA IREDENTA 

V Mariboru je bil svojedobno 
aretiran Dragotin Bartolek, ki je 
bil na sumu da je izvršil neko Tat-
vino. Mariborska policija ga je 
odpravila v Zagreb, kjer je izja-
vil, da je rodom iz Hrvatske. Pra-
vil je, da je bil v ruskem ujetni-
štvu. leta 1921 pa jo z nekim tran-

Prometni minister Ciano v Trstu, športom ujetnikov prišel v Mari-
Pri splovitvi novih brodov 'Ma- ' bor. kjer je doslej ostal. S pomoč-

ria' v Tržiču in 'Remo' v Trstu je . j o daktiloskopije pa je policija 
bil navzoč prometni minister Cic . dognala, da se ne piše Bartolek. 
no. Fašisti so mu priredili sija- j marveč Dragotin Treven, rojen le-
jen sprejem, bilo je polno s lows- j ta 1807 v Berentincu. V Varaž-
nosti in velikih govorov. IV. - d i m i je bil leta 1923 obsojen za-
stavljal je povsodi fašizem. J i u v ' radi vloma na tri leta ječe. a j«* 
sol in i ja in kralja, polaskal pa s<> novembra 1023 pobegnil iz kaznil-
je tudi Trstu. Rekel je. «Ia j.' Tr>t niee v Llepoglavi. Pod imenom 
tudi na čelu italijanske iadustri-! Bartolek se je potepal po Slove-
je in tudi ostane na tem mestu. ! ni ji ter je bil tudi v Mariboru ob-

"Picco lo " se globoko priklanja J sojen zaradi tatvine. Sedaj se zvi-
ministru za to visoko priznaj.je iu ti tiček vrne v Lcpoglavo, kjer b< 
zatrjuje, da gleda v Tr>t v svojo t odsedel svojo kazen 
bodočnost ne zase, ampak za 1 ša-
lijo, s katero je združen ves. Trst 
hoče biti sredstvo >:a veličino lia-

za domovino, naj se vrše tega dne', Zbrala se je družba veselih pri-
v vseh osnovnih in srednjih šolah' jateljev. Pri pijači so začeli pri-
predavanja o kajmakčalanski bil- j povedovati svoje dogodovščine. In 
ki in njenem prometu. V mestih, 'pri tem so lagali, da je bila groza, 
kjer prirede posamezna udruženja j Potem so napravili stavo, kateri 
pa rast os padlim borcem, naj mu bo znal najboljše lagati. Pravili 
prisostvujejo tudi Učitelji in u-
eenci. 

so siLnc gorostasnost i. Stavo je 1 »a 

doslej nepojasnjen način izbruh- lije. Zato pa se mora pra^ ceniti 
nil požar, ki je uničil skedenj njegovo silo. Istočasno s to ve-
in gospodarsko poslopje ; razen | liko fašistovsko svečanostjo pa 

Koiivendja K. S. K. J. je bila pred par tedni končana. 
D a s i r a v n o s m o d o b i l i z v s e h s t r a n i d o p i s e , v k a e t r i l i 

so člani kritizirali zaključke konvencije, se nismo hoteli 
pečati z nekaterimi predlogi, ki so bili na konvenciji odo-
breni in soglasno sprejeti. 

Včeraj se je pa oglasila iz Chicaga bivša članica 
K. S, K. J. Mrs. Agnes Benčan. 

Njen dopis smo objavili, ker ima ona vso pravico 
govoriti o nekaterih Jcdnotiuih odlokih, ki s'o bili zavr-
ženi na izrecno povelje njenega glavnega predsednika 
Mr. Antona Grdina. ' 

Naj še enkrat ponovimo v kratkem slučaj, kakoršnili 
je le malo v zgodovini našili podpornih organizacij. 

Ko se je Mr. Grdina odpravljal v Rim je pozval po-
sameznike in katoliška društva, naj po svoji volji in mo-
či darujejo za sv. Očeta. 

Mre. Agues Benčan. ki je rodom Primorka, ter iz 
pisem, ki jili dobiva od svojcev, pozna žalosten položaj 
naših rojakov v Primorju, je poslala našemu listu dopis, 
v katerem je izrazila željo, da bi bilo boljše kaj storiti 
za primorske Slovence kot pa nositi težko prislužen de-
nar v Vatikan, kjer ni nobenega pomanjkanja. 

Mr. Anton Grdina je za stran tistega dopisa najprej 
obdolžil naš list bogokletstva in obenem z vso prejiriče-
valnostjo trdil, da je bil dopis v našem uredništvu sko-
van ter da ga ni pisala nobena članica K. S. K. J. 

Tako je bil prepričan o svoji trditvi, da je v glasilu 
svoje organizacije javno obljubil Glasu Naroda sto do-
larjev nagrade, ako mu dokaže, da je dopis res pisala 
Članica Jednote. 

Mi smo doprinesli dokaz resnice s tem, da smo ori-
ginalen dopis fotografirali ter sliko v listu objavili. 

Obenem smo pozvali Mr. Antona Grdino, naj plača 
obljubljeno nagrado, katero smo sklenili poslati Domu 
slepcev v Ljubljano. 

Mr. Anton Grdina se je izgovarjal, da je bil dopis 
drugače priobčen kot je bil pisan. Mi smo popravili sa-
mo slovnične napake ter na dveh mestih jasnejše izrazi-
li slabo izražen zmisel. To smo smeli in morali storiti, 
kajti to je uredniška dolžnost. (Te dolžnosti se najbrže 
tudi Mr. Zupan zaveda, ko objavlja v glasilu spise iit 
poročila glavnega predsednika.) 

Mr. Grclina se je neprestano izgovarjal, da je članica 
drugače pisala kot je bilo objavljeno, obenem pa izvajal 
ua članico ves svoj predsedniški pritisk, da naj prekliče, 
kar je pisala. 

Mrs. Benčan je odvrnila, da ne prekliče ničesar, da 
vztraja pri vsem, kar je pisala in vsledtega je bila iz-
ključena iz Jednote. 

Značilno je, da na konvencije ni Mr. Anton Grdina 
niti enkrat imenoval imena Benčan. 

To dokazuje, da ni še popolnoma pokvarjen, ker ima 
Še vedno v sebi čut nekakega sramu. Da, sram ga je 
moralo biti, ker bi sicer spravil zadevo na dnevni red. 

Edinole naš list je omenil, češ, da je kovaril proti 
Jednoti — da je Jednoto napadal. 

Vse kaže, da se je Mr. Anton Grdina precej navzel 
nazorov Častitega gospoda Koverte, kateri misli, da je 
poosebljena katoliška cerkev in ki pravi, da so vse njemu 
namenjene kritike, namenjene cerkvi in veri. 

Toda vsak pameten človek bo lahko izprevidel, da 
častiti Koverta še zdavnaj ni katoliška vera kot tudi Mr; 
Anttm Grdina še zdavnaj ni Jednota. 

Zadaja zanimivost na konvenciji K. S. K. J. je bila 
pa delitev nagrad; Skoro sleherni glavni uradnik je do-

poslopij j o zgorelo tudi že vso 
spravljeno žito kakor tudi klaja 
za živino. Zdi se, da je bil požar 
podneten. 

— V Klaju v celjskem okraju 
j e udarila strela v irospodarsko 
posnopje Florijana Ivranica. Po -
slopje je pogorelo do tal. Tudi hi-
ša je postala žrtev strele. Posest-
niku je zporelo tudi 10.000 Din. 
•rotovine. 

Grobokop utonil v erobu. 
\a pokopališču v Vačah pri F i-

tiji te «lni na trnjri<*rn rničin i>o-
nrsročil tamkajšnji q: robo ko i 
Janez Grilc. Izkopal je irrob za 
nekega mrliča. Vslod naliva se je 
ponoči nabralo mnogo vode v gro-
bu. katero je naslednjega dne ho-
t?l odstraniti. Vsled božjasti je 
grobar padel v grob ter utonil. 

Smrtna kosa. 
V Trbovl jah-Vodah je preminu-

la Ana Ranzinjrer. posestniea v 
vtarosti 71 let. 

— V At i rja h pri Zidanem mo-
stu .ie preminula Marija Kadune 
v Zidanem mostu skladišoar drž 
železnic Franjo Zupan v 80 letu 
starosti. 

V Radečah pri Zidanem mo 
•:(u je umrla Neža Podlesnik. 

Žandarji aretirali državnega 
pravdnika. 

Zanimiv dogodek je doživel tr 
dni državni pravdnik dr. Andrej 
Parvanpr v Velikem "Rečkerekn. V 
poletni obleki je lovil ribe. Zalo 
lili so apra orožnik iin pra aretirali 
ker ni imel legitimaeije. Zvezane-
ga so državnega pravdnika izro-
eili sodišču, kjer se je zadeva ure-
dila brez zapora. 

Proti orožnikom jo uvedeno ka-
zensko postopanje. 

Človeško okostje 
«n našli na dvorišču starega okr-
codišea v Celju pri razkopava n ju. 
Okostje, katero ni pojiolno. so za-
prrebli na pokopališču. Starost o-
k ost j a ni dopnana. 

V Savi utonil. 

Pri kopanju v Savi je utonil pri 
Litiji 19-letni mesarski vajenee 
Josip Kraner. V družbi znancev 
ie hotel preplavati globoko in de-
ročo Savo, ki pa jra je kmalu po-
tegnila v grlobočino. Visokošolec 
Mirko Andoljšek ga je skušal re-
šiti, kar pa se mu ni posrečilo. 
Trupla ponesrečenega mladeniča, 
ki je sin rudniškega poduradnika 
v Trbovljah niso našli. 

Samomor v Zagrebu. 

Te dni so na savskem nasipu 
pri starem mestnem kopališču v 
Zagrebu opazili majhno žensko s 
črnim kostumom, ki je vrgla od 
sebe dežnik in ročno torbico ter 
skočila nato bliskoma v Savo. — 
Valovi so jo odnesli takoj naprej 
in je bila vsa pomoč izključena. 
V torbici so našli 600 dinarjev in 
žepni robček z monogramom P. 
Identitete utopljenke Se niso ugo-
tovili. • • 1 

prinaša "II Popolo di Trieste" po-
ročilo o nadaljnem padanju trža-
škega prometa. 

Julija lani je bilo prometa 
4 . 3 8 9 , 7 1 2 k v i n t a l o v . letos pa le 
3,4f»4v794 k v i n t a l o v . Prvil i sedem 
mesecev lani j e bilo prometa 
3o,660.007 kvintalov, letos pa le 
28.307.G7!) kvintalov. Promet stal-
no pada. 

Vzrokov naj iščejo gospodje tu-
di v fašistovski politiki in ne sa-
mo v severni konkurenci! 

Vsak dan hišne preiskave pri 
učiteljih. 

Pri bivših odbornikih tolmin-
skega učiteljskega drutva so se iz-
vršile hišne preiskave. Učitelji 
na Št. Viški gori so pobrali vse 
številke in letnice "Učiteljskega 
lista". Zaplembo je t»_je zahteva-
la podprefektura. 

Tudi v idrijskem okraju so bile 
'pri učiteljskih odbornikih pre-
iskave. ki so potekle brezuspešno. 

0 brezsrčnem izterjevanju dav-
kov 

-e eujejo pritožbe iz vseh krajev. 
V Hrušico so prišli izterjevatelji 
in nastalo je veliko razburjenje. 
Živina je šla iz hlevov, vršili so se 
prizori, ki so pričali, kako težkr 
ie kmetu, ki bi sicer nad plačal pj-
ne more. Predpisi o izterjevanj!-
davkov so v Italiji zelo strogi ii 
neizprosni in ako se kdo kje pri-
toži.. ga zavrnejo energično. 

Na sestanku fašistovskih tajnikov 
v Gorici 

je bilo zelo živahno. Zborovanje 
so posetili tudi gospodje Dom 
big. Mara mi. Orzan itd. Strupeni 
sovražnik Slovencev profesor Ca 
valotti se je v svojem dolgem po-
ročilu pečal s šolo, tiskom in di: 
hovščiuo. 

Po njegovem mnenju morar> 
fašisti napeti vse sile proti propa-
gandi duhovnikov in pauslavistič-
nih agitatorjev- Gen. Ronchi ga 
je pohvalil in dostavil, da imajo 
'fašiji med drugorodei vršiti sve 
to in plemenito misijo. V mejah 
Italije morejo živeti le Italijan-' 
in fašizem mora izvesti asimilaci 
jo drugorodcev na vsak način 
kakor so že asimilirani Slovenci 
ob Xadizi, ki so dali v vojni s^iaj-
ne alpinske bojevnike. Paroln jp 
sedaj : ali z nami ali proti nam! 
Če ne bo šlo z lepa. pojde pa zgr-
da. To doni iz Ronchijevih izva-
janj. Kompetentno ministrstvo je 
bilo naprošeno. da razpusti ona 
drujrorodna društva, ki nimajo 
značaja, združljivega z velikim 
nacijonalnim gibanjem. To se jr 
zgodilo. Govornik želi lista, ki b : 

pobijal slovensko časopisje. V šo 
li morajo poučevati v četrtem ir 
petem razredu samo italijanski u 
čitelji. Duhovščina bo dobila pre-
cizna navodila. Tajnik Laeovieh 
iz Idrije nasvetuje, da naj se iz-
vesijo po javnih lokalih pozivi 
da morajo l judje govoriti itali-
jansko. Potem hočejo pregnati 
slovenske nameščence, kjerkoli s< 

dobil tisti, ki je tole povedal: 
— Lansko leto sem bil na ob-

Beograjski župan v avdijenci pri isku v starem kraju. S svojo že-
no. seveda. Ko sino bili sredi mor-
ja, j e nastal strašen vihar, bad j a 
je začela pokati na vseh koncih 
in krajih. Kapitan je dal pove-
lje. da moramo vsi na Vrrov. Mo-
ja žena je bila v dveh minutah o-
blečena. -laz sem planil v morje. 
S krova so mi metali potnike v 

kralju. 
Te dni j c kralj sprejel v avdi-

jenci beograjskega župana dr. 
Kosto Ivuinaiiudija in podžupana 
Koso Jovanoviča. ki sta se pripe-
ljala na 13led /. avtomobilom iz Za-
irreba. Oba gospoda sta bila na ve-
čerji v dvoru. Vračata so v Reo-
rrad čez Zagreb, kjer si bosta o ! naročje. Včasih sent kar / dvoma 
gledala tamošnje 
ve. 

mestno nanra-

Pojasnjena tihotapska afera. 
Afera s tihotapstvom zlata it 

srebra iz Zagreba preko Sušaka 
na Reko. o čemer je bilo že poro-
čano. je s e d a j popolnoma razjas-
njena. Glavni krivec Nikola Iiu-
pič iz Jablanea pri Senju. o kate-
rem so jo mislilo, da je pobegnil, 
se je namreč sam javil zajrrcbšk' 
policiji in izjavil sledeče: 

"Pred tremi meseci sem se so 
znanil na Primorju z jrospo Ma 
tečič, ki mi je stavila predlog, na; 
kupujem zanjo srebrne krone ir 
iili pošiljam potem po zanesljivem 
človeku na Suša k. Za ta posel sen' 
nejl za prenašalca .Josipa Miklau 
žit a. ki j c izročal srebrne krom 
na iSušaku Stevn Dtijmoviču kot 
zaupni osebi. Miklaužič je prejel 
srebrne krone lO do 1 2krat, in si-
eer vsak ikra t ."i <lo (>000 komadov, 
katere sem nabavil v Zagrebu pri 
raznih osebah. Od Dujmoviča jt 
na Sušaku prevzel krone zopet 
neki GiovanL sluga reške banke 
"Indeficiente". 

Nikola Rupčie j c tudi izjavil, 
tla Peter Rupčie, lastnik banke 
Rupčie v Zagrebu, o vsem tem ni 
imel niti pojma. Referat o vsej 
aferi bo izročen sedaj finančnemu 
ministrstvu in carinskim obla-
stem. ki bodo izreke končno sod-
bo. 

Velike poneverbe v železarni v 
Varešu. 

V železarni v Varešu v Bosni so 
odkrili velike malverzacije 7. do-
bavami železne rude, ki se je po-
šiljala na Madžarsko. Malverzaci-
jo so se vršile na ta način, da so v 
vagone natovorili vedno 10.000 
iiiesto 13 do 15.000 kilogramov ru-
de. Država je izgubila na ta način 
lad milijon dinarjev. Oblasti so 
odredile najstrožjo preiskavo. 

Štirje utopljenci na en dan. 
' Po poročilih iz Osijeku so uto-

nile tamkaj v bližini kar štiri ose-
be. V Iloku na Dunavu je utonil 
neki delavec iz tvorniee cementa 
v Bcočinu. ko se je vozil v majh-
nem čolnu. V Bošnjakih se je uto-
nil starček Toma Andrijevič, ko 
ie lovil ribe. Mod lovom je na 
•'olnu zadremal, padel v vodo in 
i z «rinil v valovih. V sosednji vasi 
Vladimir ovci pri Osijeku je uto-
•lila kmetica Julija Ešlajič. Praia 
ie perilo in j o je na|>adla pri tem 
božjast. Našli so j o mrtvo v vodi. 

nogami na klopi, na kateri je 
nrala perilo. Zanimivo je, da vla-
da v osiješki okoliei med prebi-
valstvom vraža, da zahteva mod 
Velikim in Malim Šmarnom vo-
da svoje žrtve. Ako žrtve same 
ne pridejo, pa jih privabi vodni 
zrak, ki jih potegne v valove. Ker 
ie prav sedaj čas med Velikim in 
Malim Šmarnom, pripisuje prebi-
valstvo te nesreče le imenovane-
mu vzroku. 

Proslava kajmakcalanske bitke v 
osnovnih in srednjih šolah. 

Povodom proslave 10-letnice 
kajmakčalanske bitke j e poslalo 
ministrstvo prosvete - vsem šolam 
sledeči akt : 15. septembra 1926 
poteče Ifr let od slavne kajmak-
čalanske bitke, s katero j c bila 
odprta pot triumfalnemu povrat-

italijanski tajniki. Obeta se tako 
velik fašist ovski naskok na dru-
gorodce. • V -

in po občinah morajo biti sam v izgubljeno domovino in stor-
ien velik korak k- ujedinjenju na-
šega troimenega naroda. Da se t« 

f»4tatum Tifripoznb* in d * aeififfpince 

Novorojenček v kanalu bres 
glave. 

Zagrebški občinski delavec Blaž 
Obradovič je našel v te dni pri čiš-
čenju kanala na Trgu 4 do ."i me-
čev star moški embrio, toda brez 
glave. Izročil je plod mestnemu 
fizikatu. 

Diplomatska vest. 
Novi poslanik v Albaniji. Bo-

ško Jofti«", j e odpotoval na svoje 
mesto v Tirano. Dosedanji posla-
nik v Albaniji , I .ranko Lazarevič. 
jc odšel za poslanika v Varšavo. 
Z Jeftičeni je odpotoval v Tirano 
tudi bivši poslanik na jug. dvoril, 
dr. Stavni, ki je imenovan za po-
slanika v Atenah. 

Tifus v Valjevu. 
V Valjevu so jo pojavil trebuš-

ni tifus, kar je izzvalo med prebi-
valstvom veliko razburjenje. Pr-
vi slučaj so opazili pr»-d nekaj 
dnevi pri študentih geodetsko 
akademije iz Beograda, ki žo tri 
mesece prakticirajo v Valjevu v 
vodstvu katastra. Dosedaj je bilo 
prijavljenih že 12 slučajev, od ka-
terih j c eden končal s smrtjo. Sa-
nitetne oblasti so ukrenile vse po-
trebno. da se ta nevarna bolezen 
ne razširi. 

Mladenič s konji vred utonil. 
Kakor poroča neki Zagrebčan, 

ki se je sprehajal ob Savi blizu 
Čateških Toplic, se j e pred krat-
kim pripetila tamkaj težka nesre-
ča. K Savi se je pripeljal kmečki 
mladenič z dvoprežnint vozom in 
sicer na mestu, kjer se navadno 
kopajo konji in perejo- vozovi. 
Pognal je konje predalee v vodo. 
tako da je voz s konji vred izgi-
nil v savskih valovih. 

Težka avtomobilska nesreča. 
Xa vožnji od Sv. Ivana Zeline 

proti Varaždinu se jo zgodila tež-
ka avtomobilska nesreča. Avtomo-
bil je vodil inž. Franjo Avramo-
vič. poleg njega pa se j c sedel inž. 
Lalie. Radi ostrega kamenja na 
cest j c počila na srednjem kolesu 
pnevmatika. Ker je vozil avto s 
hitrostjo 70 km na uro. je bil sn 
nek tako močan, da se j c avto pre-
vrnil in pokopal pod seboj inž. 
Avramoviča. ki si je pri 
zlomil dve rebri in desno roko. 
Inž. Lalič je ostal na čudežen na-
čin nepoškodovan. 

Državno zdravilišče za izvenpljuč 
no tuberkulozo v Kraljeviči. 

Ministrstvo za narodno zdravje 
j e otvor:'r* v Kraljeviči državne 
zdravilišče za izvenpljučno tuber-
kulozo. Zdravilišče j e odprto eelo 
leto. Sprejemajo se bolniki, ki bo-
lehajo na tuberkulozi kosti, čle-
nov, žlez, membranu in vseh osta-
lih tuberkuloznih obolenj izvzem-
at na pljučih. Bolnica je moderno 
urejena in jo vodi specialist . 
Francoski konzul v Dnbrovniku 

Za francoskega konzula v Du-
brovniku je imenovan Dellande. 
za generalnega konzula republike 
Kuba v Beogradu pa Rafael Serv-
čani Retiro.. 

BOLEČINE V 
MEHURJU 

Takoj prežene 
SANTAL 

M I D Y 
• Zagotovo dobile 

prstno. 
Glejte za oeaedo 

"Midy" . 
Naprodaj v vseh 

lekarnah. 

plaval na breg. ki je bil pol ure 
oddaljen. Ker sem slišal, da olje 
pomiri valove, sem naročil na bre-
iru petdeset sodov olja. katere smo 
]>rteiii polili kro«r potapljajoče se 
ladje. Vihar se je pomiril. Naj-
brž vsled olja je morje precej 
usahnilo. Ladja jo obtičala na <tr-
mi skali . . . 

V svojem navdušenju bi možak 
še naprej lagal in kvasil toda za-
časni predsednik mu je odvzel be-
sedo. 

— -Te že dovolj , — i" rek^T 
predsednik. — -le že dovoli Ti za-
služiš lmirradn. 

In izplačali so mu j<». 
Ko je pozneje vprašal, s katero 

lažjo si jo nagrado zaslužil, um je 
odvrnil predsednik <Ui / h« »lami: 
" M o j a žena je bila v dveh minu-
tah oblečena . . . " 

* 

Vsako pametno misel je treba 
zapisat i. <hi je človek ne pozabi. 

V ta namen naj ima vsakdo 
malo knjižico in v knjižico naj pi-
še svoje pametne misli. 

Tako knjižico si je pr»'d dese-
timi leti baje liuli Urdina naba-
vil. 

lil pravijo, da bo kmalu p o p i -
sal eno stran. 

* 

Ce j c v družbi več ljudi. raz-
vname pogovor, ki nanese na mar-
sikatero stvar. 

Tako sem naprimer zadnji«" 
ujel besede: 

— Ali še vedno hodi s sosedovo 
hčerjo 

— O. sedaj pa ne ho-li več ž 
njo. Je že par mesecev ž njo po-
ročen. 

* 
Zadnjič sem slišal naslednjo 

značilno pripombo: 
— Možak je bil tako nervozen 

kot je nervozen subaški agent, ko 
gre prvič prodajat žganj«'. 

* 
Dandanašnji se pn ne slisi več 

takepra pojrovora : 
— Ti, zakaj si so pa -kreirala s 

svojo prijateljico ? 
— T, v gneči mi je na kikljo 

stopila. Ona pravi, da ru\ jaz pa 
vem. da mi je. 

* 

Študiran človek! Dandanes se 
dosti govori o študiranih ljudeh. 
In »losti jih je — kot blata. 

Kaj pa je pravzaprav študiran 
človek ? 

•Študiran je tak človek, ki je 
preveč študiran, da bi delal za 
petdeset dolarjev na leden — ob-
i nem pa premalo študiran, da bi 
delal za dvanajst dolarjev na te-
den. 

Zato j e pa toliko študiranih 
ljudi brez dela. 

* 

Francozi vodi jo sv.ijo ofenzivo 
v Maroku in Siriji. 

Sedaj poroča časopisje, da so 
francoski avijatiki dospeli v se-
demindvajsetih urah v Perzijo. 

To poročilo ni važno za francoski 
narod. Važno je. v koliko urah bo-
do nazaj prileteli. 

* 
Gostilničar je najel človeka, ki 

naj bi točil gostom pijačo. 
Novi uslužbenec je bil pa jako 

boječ človek. 
— Kaj pa ee pride kak suha-

ški agent notri 1 — je vprašal go-
spodarja boječe. — Kaj. naj sto-
rim? Kaj naj mu rečem? 

— O nič. Za vsak drink mu 
moraš toliko računati kot dru-
gim. Pijača je dandanes predra-
ga. da bi j o dajali prolubicijskua 
agentom zastonj. 
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Fakirjeva osveta. 
Lord Leigh opiauje v axigleskih ' zadnji dan leta po srečanju s fa-

listih zanimiv dogodek s svojega! kirjein. Tako se je zpolnila fakir-
bivauja v Indiji. — Pred leti, —J jeva grožnja. 
pr-stvi lord, — sta bila nastanjena J 
v Indiji dva slavna angleška pol-
ka. Častniki KO se kratkočasili z ZA SVOJO ZENO SE JE 

ŽRTVOVAL 
raznimi športnimi igrami. Neke-
ga dne sta odšla major Jackson 
in njegov prijatelj kapitan Mohv-
neux na lov. Pridružil se jima je" 
tndi |mro«nik Faster, izvrsten 
Ktrel«e in lastnik izbornega lov-j m j e n k m e t L e V e q U e , eeš . d a j e 17. 
*k<ga \mn. Lovci so naložili puške o k t o b r a i s t e p a ! e t a j n a d a n ž e n i . 
in strelivo na voz in se napotili | a e f , a p o r o d a > 2 a u a v i l svojo prve 
v samotno dolino, oddaljeno o d j h £ . e r k o Ln<-ijo. Pre«l sodiščem je 

Leta 1922 je bil v Orleansu ob-

oda 

I^1 

garnizije kakih jietnajst milj. — 
Seboj so vzeli kot vodnika neke-
ga domačina. V dolini so jKiiskn 
li udobno mesto in se utaborili 
Naenkrat se jp pojavil pred njim 
indijski fakir, ki je žarel srdit' 
kri«'nt i. 

— Kaj pravi? — je vprašal ma 
jor domačina. 

Zahteva, da takoj odidem« 
iz te doline, — je odvrnil dom« 
čin. — Fiaje smo onevastili njeg* 
vo ozemlje. 

— Neumnost! — je zagodrnja 
major. — Iieeite mn. da nam nit 
na misel ne pride, menjati tabor' 

domačin si ni upal izpo' 
elja. zakaj fakirji so * 

Indiji sveti. Dobro je kolebal, rt; 
polled pa je vendar povedal f« 
kirju, kaj pravi major. Ko je fi 
kir opazil, da postavljajo Angle? 
«otor, je pričel divje kričati i 
preklinjati. Major je vprašal d* 
ranči na, zakaj fakir tako kriei i 
kuj bi pravzaprav rad. 

— Kakir pravi. — se je prlas' 
mljrovor, — da boste tekom enepr 
lefa vsi trije umrli neuaravn 
smrti. 

Angleški častniki so se zanič 
l j ivo zasmejali, toda njihov smel 
je bil nekam prisiljen. Fakir j 
takoj izginil in v dolini je zavle 
dalo običajno lovsko življenje. I* 
po vrat ku v Notish je mii>ilo neka 
tednov, ne da bi se kaj zgodile 
•TaekRon. M olivne ux in Faster s« 
se mirno udeleževali športnih pri 
redifrv. Polje, na katerem so ifi 
raji tenis, je bilo trdo kakor ska 
la. ker že več tednov ni deževali 
Tastniki so igrali že dobro urr 
ko je Mahynoux naenkrat omal 
ml in se onesvestil. Prijatelja st 
ga odnesla v šotor, kjer se je zr 
vedel šele drugo jutro. Odprl j 
oči. pogledal prijatelja, zamt 
inral nekaj in izdihnil. Prijatel 
je slišal samo besedo " fakir" . 

i ez dva nieseea se je vozil pc 
ročni k Faster s čolnom jk> reki 
ki teče za mestom Nottsh. Voda j 
bila na nekaterih krajih zelo dt 
r«x~a. toda Faster se vrtincev n 
hrti, ker je bil i zboren veslač. Xa 
enkrat pa ga je zjrrabii vrtinec te 
ga jiotegnil s čolnom vred na dn< 
Drugi dan so potegnili njegov* 
truplo i/ vode. Po smrti svoji! 
prijateljev je postalo tudi major 
jn Jaeksomi tesno pri sreu. Na 
stopil je usodni dan. Minilo je toč-
no leto dni, kar je srečal na lovi 
fakirja, in major se je že veselil 
da je vsaj on ostal živ. Zajabal j« 
konja in oddirjal proti mestu. Na 
enkrat se je konj s|M>dtakniI. — 
Jackson je padel čez konjevo gja 
vo in si zlomil vrat. Major Jack 
»on je umrl nenaravne smrt 

obtoženec krivdo priznal in bil j f 
obsojen samo na pet let ječe. 

Štiri leta so pretekla od takrat 
n obsojenec je svojo kazen doma 

Ia že odsedel — sedaj pa je prišh 
na »lan. da je nesrečni Levequt 
fiedolžen. Sodnija je namreč ligo 
•iovila. da je obsojence prevzel n 
>nor nase le iz tega razloga, da b 
»bvaroval pred ječo svojo ženo. t 
kateri je bil sam pri sebi prepr 
•an. da je morilka njegove hčer 
ke. Pred nekaj tedui je doziutl. 
da se je žrtvoval ]k> nepotrebnem. 
Prava morilka namreč ni bila nje-
gova žena. nego tašča, ki je eelw 
štiri leta molčala o svojem zloči-
nu. 

Ker se je torej izkazalo, da ir 
več vzroka, tla bi se še nadaljr 
'.rtvoval, je Leveque zahteval re-
vizijo procesa. Obravnava se j< 
:ačela znova. Obtoženčeva tašča 
za. Ilabert. je pri za-slišanju pri 
ena I a v polnem obse«m svoj zlo 
"in. — Svojo vnukinjo. — je dc 
iala v zagovoru, — sem umoril: 
/ato, ker se je isti dan rodilo tiru 
»o dete in nam je primanjkoval' 
-redstev, da bi prehranila dva ot 
roka. Ker je bil moj zet osumljei 
/.ločina, nisem imela poguma, d 
bi ga razbremenila. Sicer pa, sei 

i mislila, pet let bo itak hitro mi 
-tiilo . . — Tudi Levequova žen 
je vedela za materin zločin; za 
molčala ga je pa iz sitih razlogo\ 

Levequa so izpustili iz ječe, 
kateri je po nedolžnem presedel • 
leta, njegovo taščo pa so zaprli. 

USODA LORDA HTCHE-
NERJA 

Vojaško letalo v kobariškem blatu 
Vojaške topničar^ke vaje se vr 

šijo v kobariškem okraju. Sprem 
'jata jih dva letalska dvokrilnik; 
Kno letalo je plulo v smer proti 
Kobaridu."Nad Robičem se je ž 
poznalo, da pri motorju nekaj n 
v redu. Letalo se je spuščalo na 
glo na tla in se pogreznilo v rav 
nino med Kobaridom in Robičem 
Letalca sta sieer precej poskodo-
vana. toda ne nevarno. Letalo je 
»olomljeno. 

PROŠNJA. 
Dne 8. junija 1018 je bil ubi4 

»ri delu blizu Forest City. Pa. ne-
'<i Stefan Sikora, ki je delal pri 
Sweeney Brothers v Richmondale 
Pa. Takrat je bila vložena tožba 
'.a kompenzacijo in do danes še ni 
ns|H'lo najti naslov njegove vdove 
in otrok v domovini. Poročano jc 
bilo da so v Lipovjani. okraj Po 
'.e«ra, a tam pokojnika nikdo no 
pozna. Nevc se če je njegovo pra 
vo ime Sikora. t e kdo izmeti roja 
kov kaj ve o smrti gori omenjene-
ga. naj to poroča : Kosto Unko 
vich, 600 Grant St., Pittsburgh 
Pa. 

P L A V A L N A M ANI J A 

• « mm 

čaaa, ko je Trudy preplavala Angleški kanal, tekmujejo ame-
riške plavalke med seboj, ka t era bo plavala na več jo razdaljo 
Na a)iki vidite Miss Dodie Blevrett. ki bo dne 12. septembra 

Island in Sati Pe 
s posreči, bo 

O žalostni in zagonetni usodi 
angleške križarke "Hampshire", 
ki j e leta 1916 vozila lorda Kiteh-
cnerja in njegovo spremstvo v 
posebni misiji v ltusijo, so kroži-
le najrazličnejše verzije. Končno 
je s poročilom, ki ga j e nedavno 
izdala admiraliteta, vsa zadeva 
pojasnjena. Poročilo j e zelo obšir-
no in vsebuje vse podrobnosti, ki 
so se mogle zbrati o tej tragični 
epizodi. Vest, da je bilo Ivitch-
enerjevo truplo uaplavljeno na 
skandinavsko obal in tam pokopa-
no, se j e izkazala za popolnoma 
nemogočo. 

Poročilo omenja, da se je odhod 
Kitehenerja določil iz varnostnih 
ozirov za dan preje, kot je bil na-
meravan. Zbrala se je pot, ki se 
je zdela najbol j varna. Križarke 
sta spremljala dva torpedna rii-
šilca. Zdelo se je, da je napad pod-
mornikov na ladjo nemo«roč. ker 
je bila križarka zavarovana z var-
nostno mrežo proti torpedom. Za-
to sta dobila torpedna rušilea na-
log. da se vrneta domov. V tem 
trenotku pa je nastala pri križar-
ki strahovita eksplozija, ki je po-
polnoma raztrgala spodnji del 
ladje. Križarka je zadela na mino. 
katero je položil nemški podmor-
nik št. 75. — To mino so položili1 

Nemci pomoloma, ker so menili, 
da je pot, katero je vozila križar-
ka, običajna za angleške vojne 
ladje. Bilo je tedaj skoraj izklju-
čeno. da bi katera anjrleška vojna 
ladja zadela na mino. Le nesrečen 
slučaj je hotel, da je ta žalostna 
usoda zadela križarko Hampshire. 
Posadka križarke je bila v trenot-
ku razstrelbe na krovu in j e sta-
la na strani, da pusti mimo Kiteh-
enerja. ki se je ravno podajal v 
spremstvu svojega generalnega 
štaba na prednji del ladje. Od te-
ga trer.otka dalje ni ničesar zna-
nega. Od dvajsetih mornarjev, ki 
so po tem strahovitem dogodku o-
stali živi, ne ve nihče povedati, 
kaj se je zgodilo s Kitchener jem 
in njegovim spremstvom. Vse ve-
sti, da je Kitchener dosegel skan-
dinavsko obal, so popolnoma brez 
podlage. 

Končno poudarja admiraliteta 
v svojem ]*oročilu, da je bila kri-
žarka Hamshire v najboljšem sta-
nju. Pot. po kateri je imela vozi-
li . je bila zbrana z vso previdnost-
jo od poveljnika in je popolnoma 
odgovarjala tedanji težavni situ-
aciji. Pogin križarke je pripisati 
edinole mini, katero je položil 
nemški podmornik. Iz poročil pre-
ostalih j c razvidno, da Nemci ni-
so ničesar vedeli o misiji lorda 
Kitehenerja. Tudi ne izhaja iz 
gornjih poročil, da bi se Kitche-
ner rešil. Kar je bilo pokopanih 
trupel, so bila vsa iz bitke pri Jut-
land«. 

Camel je kadilčevo; znamenje prijateljstva 
D O M A , ali v klubu—v zaposlenem uradu ali 
obljudeni ulici—kadarkoli sreča prijatelj 
prijatelja, boste slišali zapeljivo vabilo— 
P R E S K R B I T E SI C A M E L ! 

I n kjerkoli se prižigajo Camels, se l judje 
sestajajo z bo l j prijateljskim razumevanjem 
—kajti kakovost Camel je splošni jezik. 

Camel je več kot cigareta. T o je iskušnja 
v kadilnem veselju—najfinejša, ki jo je mo-
goče dobiti na tej stari zemlji. Camels 

imajo najbolj izbrani turški in ameriški to* 
bak, ki je na j razkošne j še mešan kot v nobeni 
drugi cigareti. Camels nikdar ne utrudijo 
okusa in nikdar ne zapuste pookusa po ciga-
retah. Nobena cigareta na svetu ni kot ta. 

Kadarkoli in kjerkoli srečaš prijatelja, naj 
b o ta cigareta stalno vabilo za najbol j 
prisrčno veselje, ki je kdaj prišlo od kake 
cigarete. 

Preskrbiie si Camel! 

R. J. R E Y N O L D S T O B A C C O C O M P A N Y . W I N S T O N - S A L E M , N. C. 

Varšava mesto žensk. 
Po najnovejši statistiki šteje 

Varšava 1 milijon 15,000 prebival-
cev. Še v preteklem letu ji je 
manjkalo nekaj tisoč do milijona. 
Šele letos se je pomaknila Varša-
va v vrsto milijonskih velemest. 
Med prebivalci je 703.000 katoii 
jčanov in 304,000 Židov. Vsak tre 
tji Varšavljan je torej žid, kar 
daje mestu lice palestinske presto 
liee. zlasti v židovskih delih me-
sta in v soboto popoldne. Tedaj 
kar mrgoli Mordkov in Seekov. v 
.črnili do tal segajočih kaftanih in 
jarmulkah na glavi, ki kriči jo, 
mahajo in krili jo z rokami pred 
v.ežami. Moških je v Varšavi 463 
tisoč, žensk pa 552,000. Na vsakih 
sto moških pride 119 žensk. Vsa 
ka peta Varšavljanka je torej 
brez moža, od cerkve ji danega. 
In bila bi tudi brez moškega srca. 
ko bi ne bilo srce Varšavljanov 
tako široko in ljubeče, da hkrati 
laliko objame več prelepili Var -
šavljank. Zato pa Varšavljanke 
prav nič ne čuti jo posledic ne-
srečne statistike. 

T 

. ZAKAJ TRPETI? 
• ffeTmattčne, nevndgitee in toleiine • 
milicah m b*r* odp»»v*Jpn». » prtai fi»0 
Tipont&b < * » . i * . i v 

Bolgarski odgovor. 
Razmerje odnosajev med »Jugo-j Ako bi bila ta vest točna, bi 

slavijo in Bolgarsko se še ni izpre- pričala, da Bolgarska ni še ničesar 
menilo. Dočim je Jugoslavija s izgubila lia svojem prejšnjem ci-
svojimi sosedi dolgo odlašala iz-; nizmu. Predvsem je nepristojno, 
ročitev kolektivne note. skuša se- da daje svoj odgovor v eksploata-
daj Bolgarska nas in naše sosede c i jo Madžarom prej, preden so ga 
izigrati s svoj im odgovorom. V , prejeli naslovijenci. Vsebina od-
bolgarski javnosti se širi agitacija govora je tudi povsem nezadostna 
naj bi se ves spor predložil Zvezi ker je navadna negacija brez do-
narodov. "Zname" , irlasilo demo- kazov naših težkih obtožb z doka-
kratske opozicije, ki j o vodi nek- /.i o zvezi bolgarske vlade in revo-
danji predsednik vlade Aleksau- lucijonarnih organizacij . Ako je 
der Malinov, zahteva, naj bi Zvc - ! bil odgovor res poslan, ni nič manj 
za narodov izvedla anketo o ko- važno dejstvo zagotavljanje bol-

J spora ne bo predložila Zvezi na-
rodov, temveč da hoče počakati, 
kakšno stališče bodo zavzele vele-
sile. Z ozirom na vse to je jasno, 
da nosijo velesile vso odgovornost 
za zadržanje Bolgarske. 

( "Jutro" . ) 

mitski akciji in ugotovila, kdo je 
zanjo odgovoren. To stališče je še 
tembolj značilno, ker je naš z". • 
nji minister izjavil, naj to zadevo 
z Bolgarsko rešijo prizadete vla-
de same in da je ni treba spravlja-
ti preti Zvezo narodov. 

V zvezi z zadnjim incidentom 
med našo državo in Bolgarsko ob-
stojajo še nekatere druge čudne 
stvari. Čudno je n. pr. to. tla bol-
garsko zunanje ministrstvo <!c-

mentira vesti naših listov, po ka-
terih je naša vlada skupno s ko 
lektivno noto treh balkanskih dr-
žav izročila še posebno noto. v 
kateri zahteva ekstrad^eijo make-
donskega komiteja. Ta dementi je 
značilen zaradi tega. ker naš zuna-
nji minister ni smatral za potreb-
no dementirati vesti jugoslovan-
skih listov in je s svojim molkom 
potrdil resničnost jugoslovanskih 
informacij , 

\Nadalje je čudno tndi to. da sta 
poslanik Franci je in Angli je , Gre-
nard in Cunard došla te dni v na-
še zunanje .ministrstvo, da se in-
formirata. ali je že prispel bolgar-
ski odgovor. O vsebini tega odgo-
vora poročajo, da se bolgarska 
vlada predvsem čudi. zakaj sta. se 
protestu pridružili tudi Romuni-
ja in Grčija. Nadalje odklanja tu-
di bolgarska vlada najodločnejše 
očitek, da ima kakršnekoli zveze 
z makedonskim komitejem in ma 
kedonskimi četami, ki povzročajo 
incidente na- meji. Končno izraža 
bolgarska vlada pripravljenost, 
storiti vse, d a se ti incidenti pre 
prečijo, kakor j e delala tudi do-
slej. > h o i -

garske vlade, da je pripravljena 
preprečiti vse incidente, kakor j e 
to delala doslej, ker pomenja to 
enostavno napovedanje novih in-
cidentov. kajti Bolgarska jih je 
doslej preprečevala na tak način, 
da so nastajali vedno novi. A tn-
di za Bolgarsko samo bi bilo pre-
več cinično, če bi se rogala na ta 
način v tako resnih stvareh. 

Intrige glede odgovora se v So-
f i j i nadal jujejo ter se širi nepotr-
jena verzija, da bolgarska vlada 
nc bo* odgovorila na kolektivno 
noto po nasvetu angleškega po-
slanika v Sof i j i . Po beograjskih 
informacijah namerava Angli ja 
podpirati bolgarsko stvar v Zvezi 
narodov, da bi posebna njena an-
keta na mestu proučila ves spor. 
Baje je imel poset angleškega po-
slanika pri dr. Ninčiču namen, in-
formirati ga namesto bolgarskega 
poslanika o nameri Bolgarske, da 
ne odgovori na kolektivno noto. 
O tem sta baje obvestili angleške-
ga poslanika tudi vladi v Bukare-
šti in A ten L 

MRTVI VSTAJAJO 

List Temps je, kakor znano, na-
slovil na Bolgarsko opomin, da 
bodo v slučaju nezadostnega od-
govora Jugoslavija, Romunija in 
Grška prisiljene podvzeti tudi še 
druge korake. V resnici ima ta list 
prav. Naša vlada ne more pristati 
na nobeno anketo ter bo v tem 
slučaju poslala Zvezi narodov os-
'tro spomenico in zahtevala likvi-
daci jo spora v smislu kolektivne 
note, eventnelno pa bi vzela v pre-
tres tudi vprašanje svojega izsto-
pa iz Zveze narodov. Bolgarska 
vlada sicer zagotavlja, d a sedaj 

. . .... -. .. . . 

Osojsko jezero na Koroškem je 
imelo zelo viharne dneve. Nekega 
dne je nastala nevihta, deževalo 
je, kakor bi se trgali oblaki drug 
za drugim in kmalu nato se je va-
lila voda po strugah ter gnala svo-
je umazane valove v doline in 
jarke. Xa tem potu ni prizanašala 
ne l judem, ne živini. Nekemu tr-
govcu v bližini Osojskega jezera 
j e odnesla celo posestvo, zasula 
pa je tudi hišo, v kateri je bila tr-
govina in poslopje, kjer je druži-
na bivala. Skladišča, kjer so se 
nahajale velike količine blaga, je 
povoden j izpraznila ter zasula 
prostore s peskom in zemljo. 

V neki okoličanski vasi j e voda 
težko pokončala žnpnišče ter po-
polnoma razdejala pokopališče. — 
Razorala ga je dva metra na glo-
boko. Priplavale so iz grobov rak-
ve in mrliči katere j e potem voda 
vlekla seboj v dolino. Iz cerkve so 
plave.le klopi kakor čolni. Prizori 
so bili strašni. . . 

Ker j e bila velika nevarnost, da 
bodo v nalivu in povodnji tndi Iju-
'Ije izgubili svoja življenja, se je | 
morala uvesti na brzo roko reše-
valna akcija. Tz Beljaka so odhi-
teli k Osojskemu jezeru pijonirji , 
ki so začeli prevažati ljudi na 
varno ter oskrbeli, da se ni živina 
zadušila v vodi. Pri tej akciji so 
morali pomagati celo letoviščarji, 
kajti v mnogih primerih so bila 
ogrožena tudi njih življenja ter 
nj ihovo imetje. Škoda, katero je 
povzročilo letošnje nevreme, j e o-
gromna in presega lansko škodo, 
ki j e bila ob Oaojskem jezeru ta-
ko občutna, da si j e prebivalstvo 
komaj opomoglo. 

S T A L N A SLUŽBA. 
'.Slovenka srednje starosti od 25 do 
.30 let, mora biti vešča gospodinj-
stva in kuhati pri družini dveh 
oseb. Ona mora biti čedne zuna-
njosti. Plača točna in ugodna. Pi-
šite : "Služabnica", c o Glas Na-
roda, 82 Cortlandt St., New York, 
N. Y . (2x 8,9) 

K j e je rojak LOUIS B R A P E L ? 
Poročati mu imam zelo važne 
stvari. Zadnji njegov naslov jo 
bil Box 184, Westline, Pa Za-
to prosim rojake, če kateri ve 
za njegovo bivališče, naj mi to 
naznani, za kar bom zelo hva-
ležna. ako pa to sam čita, naj 
se mi z g l a s i . — Mrs. Anna 
Frenk, 5422 Carnegie Street, 
Pittsburgh, Pa. 

Matere in Hčere. 
Ako sc ne počutite kot bi se mogle S* 

sta slabotne, nervozne, trudne in iz-
mučene, poskusite to novo 

zdravilo. Nuaa -Tooe. 
Tisočem pomaKa v par dnevih. Nupa-

Totie i>ovrne novo živl jenje In mod iz -
ČTpunira ž ivcem ln mišicam. n**ln rd* -
0«» krt. močne, mirne živec, in čudovi to 
poveča spanec, dober tek f ino prebavo, 
reden stol. mnogo entui iazma ln a m b i -
c i je — Oc se dobro ne počutite, 
vaSa dolžnost, da j o poskusite. Vas nift 
ne stane, ako vam ne stori dobro. Jo 
prijetna sta vžvai i ln počutili se boste 
boljSi takoj . Če vam je Se n| prvdplsal 
vas zdravnik, potem pojdite tako j v le-
karno in kupite čnčo Nupa-Tone. Ne 
sprejmite nadomestil . Vžlvajte- Jo par 
dni In če ne počutite boljši in če ne 
zgledate boljSl. nesite ostajo nazaj le-
karnarju, ki vam b o povrnil vaft denar. 
Izdela vatel ji X u g a - T o n e zahtevajo od 
vseh lekarnarjev, da. Jamčijo za isto ln 
povrnejo denar, č e niste ssdovoi jni . — 
Priporočena, janočena in na prodaj v 
vseh lekarnah. —Adv ' t . 

Prav vsakdo-
kdor kaj išče; kdor kaj 
ponuja; kdor kaj ku-
puje; kdor kaj proda-
ja; prav vsakdo prizna-
va, da imajo čudovit 
uspeh — 

MALI OGLASI 
v " G l a a N a r o d a " . 

z A a T A v E 
SVILENE. AMERi&KE, SLOVENSKE 

IN HRVAŠKE 
REQALfJE, PREKORAMNICE. TftO-
#OJNICE, ZNAKE, UNIFORME ITD 

Sigmm& 25%, ceneje kot dsugpd. 
VICTOR XAVXff&EK, 

331 ORE EVE ST, CONKMAUOM, PA. 

.. . 



GLAS NAHODA, 8. SEP. 1926 

A V S T R A L E C 
ROKAN IZ ŽIVLJENJA. 

Za "GLAS NARODA" priredil O. P. 

28 (Nadaljevanje.) 

Tedaj pa j o j e prijel ter itoljubi) tako strastno, kot da drži de-
janski v rokah izjwlnenje svojega hrepenenja. 

Pri tem pa j e misli! z mučnim občutkom na Dagmar. Kako vse 
drugače so ga opojili njeni prvi plahi poljubi, kako neizmerno ljub-
i c bi držal njo v svojem objemu. Tako močna pa vendar ni bila 
i.jegova ljubezen do Dagmar, da bi doprinesel zanjo žrtve. 

Liza Volkman ni slutila, da je veljala njegova strast neki drugi, 
da so hit i le n j e g o v e misli preko nje k neki drugi . Bi la je srečna in ču-
ti la se j e l jubljeno. Nit i najmanjša s lutnja se je fli lotila, da preti 
lA lepimi iwitezaini l jub l jenega moža podla proračunanost . V s a 
srečna je vračala poljube, ki so veljali neki drugi ter prisluškova-
la nežnim besedam ljubezni, katere ji je šepetal v uho. 

Konečno se je o«rrel Korf sam pri tem. I^iza ni bila grda, če-
prav je imela neznaten obraz. Z Daginar se seveda ni mogla meriti 
a za to j e biia milijonarka in Dagniar je bila beračiea. Ta zavest mu 
j e omogočila, da se je pod poljubi Lize nekoliko ogrel. Z veliko 
spretnostjo je igral ulogo ognjevitega ljubimca. 

Ko je nekaj časa pozneje gospa Volkman zopet vstopila, je po-
hitela Liza proti njej. 

— Draga, — draga teta, ravnokar sem se zaročila z baronom 
Korfoin. Sedaj nama moraš pomagati, da premagamo pomisleke 
Krica. Čeprav sem polnoletna ter se lahko poročim brez njegovega 
dovoljenja, ga imam vendar preveč rada, da bi si ne želela ostati ž 
njim v najboljšem soglasju. Kaj ne, teta. da nama pomagaš! 

Baron je pristopil. 
— Milostljiva gospa, združujem svojo prošnjo z ono Lize ter 

vas prosim z<i vaš blagoslov, ker zastopate mater Lize. 
(iospa Volkman mu se podala roko in njene oči so se orosile. 
— Moj blagoslov je z vama. Napravite Lizo srečno, kajti pri-

rasla nama j c na srce kot lasten otrok. 
Baron Korf je odvrnil prepričevalno: 
— To bo vedno moje iskreno stremljenje, gospa. 
— To tudi mislim. Ne smem vam zamolčati, da je imel moj mož 

drugačne načrte z Lizo. On pa j o ima preveč rad, da bi ne stavil 
njene sreče konečno preko vsega ostalega. 

— Če bi nama le hoteli pomagati, milostljiva gospa, da prema-
gava njegove pomisleke. >»e danes bom naprosil povsem formalno 
pri vašem gospodu soprogu za roko Lize. 

Gospa Volkman jc zamahnila z roko. 
— Ne, ne, — prosim, danes še ne. Čakajte še par dni, da bom 

pripravila svojega moža. On bi rad poročil Lizo z sinom nekega tr-
govskega prijatelja. Drugače nima ničesar proti vam, dragi baron. 
Počasi ga bom navdahnila z mislijo, da j c sreča Lize odvisna od 
njegovega privoljenja k vajini poroki. Upam, da bom v par dneh r?o-
blinila njegove pomisleke in nato boste lahko zasnubili Lizo. 

Korf ji je poljubil roko ter se ji zahvalil z veliko prisrčnostjo. 
V bistvu mu je bilo popolnoma prav, da ne bo njegova za.xka že 
tako hitro objavljena. Majhen presledek med prekinjenjem odno-
šajev z Dagmar ter novo zvezo je bil zaželjiv. 

Snov je bila zaenkrat prekinjena. Služabnik je pripeljal čajni 
foziček in takoj nato je prišel hišni gospodar V Italf Jansenom. 

Volkman je pozdravil barona uljudno, kot se pozdravi gosta, a 
vendar z nekako reserviranostjo. Poraz, katerega je doživel s svo-
jim načrtom, da poroči Lizo s sinom svojega trgovskega prijatelja, 
j e vzbudil v njemu odj>or proti baronu. V bistvu pa ni mogel na-
vesti nobene bistvene stvari proti zvezi z baronom. Vsled majhne, 
gotove rente so bile finančne razmere Korfa precej uravnane in mo-
vent ega je bila Liza tako bogata, da si je lahko izbrala moža, ki je 
til vajen razkošnega življenja. Volkman se je smatral že poraže-
nim ter je odredil vse. da se previdno in počasi umakne iz boja ter 
prikrije svoj poraz. Zaenkrat pa se je še obnašal kot zmagalec ter 
j e hladno |H>Ktopal z baronom. 

Dvorljivo je seznanil tudi barona z Ralf Jansenom. Korf se je 
priklonil z njemu lastno, gladko ljubeznjivostjo, a Kalf j c le poki-
mal z glavo. 

— Veseli me seznaniti se z vami, gospod Jansen. Moji tovariši 
in jaz bi to radi storili že davno, vendar pa živite tako samotarski 
na svojem gradu, da ni bilo dosedaj nobene prilike za to. 

Ralf je premagal svoj ljubosumni odpor proti Kor fu kot je 
j-ae mogel. 

— Ničesar »ličnega nisem nameraval, gospod stotuik, vendar 
pa tudi nisem hotel nikomur vsiljevati svoje družbe. 

— O tem bi ne moglo biti nikdar govora. — je menil Korf lju-
teznjivo. 

Half je skomignil z ramama. 
— Prav gotovo bi se govorilo o tem. če bi se skušal vriuiti v 

vaše kroge, katerim ne pripadam. 
— Go*pod Jansen. aH se še vedno niste izpreobruili od teli na-

zorov? — je vprašala Liza Volkman smehljaje. 
— Ne, milostljiva gospodična, — j e odvrnil Kalf resno. 
Liza se je obrnila proti baronu ter se poredno nasmehnila. 
— Vi nama morate pomagati, da •zpreobrnemo gospoda Jansc-

na. Dostikrat srno si to zaman prizadevali. 
Ralf »e je tedaj sj>oumil. da j e bil malo preoster. 
—- Vedno ste si prijazno prizadevala ustvariti v meni drugač-

no mnenje, a to ni tako lahka stvar. 
— To bo prišlo s časom. 
— Moja nečakinja ima prav, gospod Jansen. Lahko mi vrjame-

te, da vas bodo jnivsod prijazno sprejeli, če bi sklenili stopiti iz svo-
je rezerve, — jc rekel gospod Volkman. 

— Temu mnenju se pridružujem tudi jaz, — je rekel baron 
prijazno. 

Ralf »e je le molče priklonil. Njegov odpor proti baronu je bil 
prevelik. da bi kar tako opustil svojo reservo. Ravno to pa je ugod-
no učinkovalo na barona. Rad bi se pobližje seznanil z Ralf Janse-
nom, da se postavlja s tem napram svojim tovarišem, ki so že dav-
no šeleli občevati ž njim. 

Na povabilo hišne go«|>odinje so sedli za čajuo mizico. 
Tekom zabave je Ralf ostro opazoval barona. Ni mu ušlo. da j e 

večkrat izmenjal x Lizo Volkman tajne poglede, ki so izdajali ta-
jen sporazum. To je vzbudilo v sreu Ralf a pošteno jezo. Najrajše bi 
ml aril barona po brezpomembnem smehljajočem obrazu. Instink-
tivno je čutil, da je izdal baron konteso Dagmar. Mesto da bi j i stal 
v nje ni zadregi na strani, je koketiral z drugo, kot da ima polno 
pravico «a to. 

V teku po jpvora je rekel Volkman nenadno: 
— Goapod Jansen me je obiskal danes v kupčijški zadevi, ki 

•se kroge. Vsled nenadne snwti gofcp«-

' Slišiš' 

P O Z O R O D J E M A L C I 
Z danainjim dnim Vam vljudno naznanjam?, da amo a« z 

g. ALOIS SKULJ-em, 
323 EP8IL0N PLACE, 

BROOKLYN, N. Y. 
Zjedinill In da ima imenovani gospod edino zalogo naiih harmonik vseh 
vrat ter protimo cenj. odjemalca, da se pri naročilih obračata na o. Skulja-a, 
Ki Je C E N E H A R M O N I K A M Z N A T N O Z N I Ž A L , da Vas too lahko dobro m 
točno postregel, ker ima veliko zalogo harmonik. 

Opozarjamo tudi na naio novo " P A T E N T - M E H A N t K O " , w jamči u 
precizno, natančno in dobro funkcijoniranje in prav poeebno za dobro zaporo 
zraka. 

Zagotavljamo tudi i* , da bomo vedno poiUjati samo prvovrstno blago, 
se zahvaljujemo cenj. odjemalcem za dosedanja naročila in prosimo, da 
ohranite zaupanje V nafte ddlo tudi v bodoče. 

Avstrijska Izdelovalnica Harmonik* 
" FRANC LUBA8 in SIN, 

Celovec, Avstrija. 

RAKOV BACH 

d a L . e p o g r a j s k e g a j e z a d e l a n e s r e č a n j e g o v o h i š o h i t r e j š e k o t se j e 
p r i č a k o v a l o . G r a d b o t r e b a p r o d a t i , d a s e z a d o s t i u p n i k o m . G o s p o d 
J a n s e n b o b o d o č i l a s t n i k g r a d u . 

Jansen j e pri teh besedah ostro opazoval barona. Videl je, da 
je izgubil za hip barvo, a drugače j e bii popolnoma miren. 

— Ah, vi hočete kupiti grad, gospod Jansen? — jc vprašal. 
Ilalf mu je zrl .resno v obraz. 
— Da, jaz bom kupil grad. 
Baron se je nasmehnil, ker ni niti malo slutil, ka j misli Jan-

ten o njem. 
— Splošno je znano, da ste dosti bogat, da si lahko privoščite 

kaj takega. 
— In svoje posestvo boste spojili z lepograjskim To bo veli-

ta nsko posestvo, — je rekla Liza: 
— Za gospoda Jansena je to razveseljivo. Meni pa se smilijo 

dame ki bodo izgubile svoj dom ter prišle najbrž v skrajno nepri-
jetne okoliščine, — je pripomnila gospa Volkman. 

Teta ti pozabljaš, da je podedovala kontesa Dagmar po svo-
jem zamrlem očetu veliko premoženje. In kot poznam konteso, bo 
belila s svojo materjo in sestro vse, kar ima. 

(Dalje <prihodnjiž.) 
N. Telešov: 

H o d n i k . 
Sanjal sem, da sem stopil na 

dolg, ozek hodnik, poln skrivno-
stnega polumraka in le tam v da-
ljavi, prav na koncu, se je videlo 
nekaj svetlega. . . Ta svetloba je 
bHa tako mikavna, da sem planil 
k nje j kakor k svetilniku ob oba-
Ji. 

Toda, dasiravno sem se žuril. 
se vendar razdalja med menoj in 
ono svetlobo ni zmanjšala. Le va-
bila in mikala me je ta svetloba, 
ali bila je nedosegljiva kakor ho-
rizont. Stene hodnika so se poma 
lem razmikale, prostor se je ši-
ril. postajalo je svetleje in prijaz 
neje, in stopil sem v velikanski, 
lepo duhteč vrt. Od same našla 
de se mi je prijetno zavrtelo v gla 
vi. Zrak je bil prenasieen s finim 
vonjem rož ; ptice so prepevale in 
njihovo žvrgolenjc je odmevalo od 
zelenega oboka palm in platan. Vi-
del sem. kako se je vse radovalo in 
veselilo in zdelo se mi je. kakor da 
sem naletel na praznik, ki ga je 
obhajala narava. Tudi jaz sem se 
nad vsem tem veselil in radoval. 

Trgam rože. Vse naokrog je ta-
ko novo, tako raznovrstno, da 
sem v zadregi pri izbiranju — kaj 
naj bi utrgal in trgam, kar mi 
pač pride pod roko. 

Grem dalje in dalje in gledam 
na šopek cvetk, ki sera jih spoto-
ma nabral. Nenadoma zagledam, 
da so začele moje rože medleti in 
veneti in že ne čutim več njihove-
ga prejšnjega vonja. 

K a j se godi z m e n o j ! . . . 
Ozrl sem se. Prvikrat sem se o-

zrl. In ka j ? 
Oni vrt, kjer sem šele pravkar 

bil. je ostal že daleč zadaj in ste-
ne zopernega hodnika so se zopet 
zgrinjale in znova je postajalo 
temno. 

Vrnem se! — sem nejevoljno 
pomislil in že hotel narediti korak 
— toda za menoj je zijal globok 
prepad, čez katerega nisem mogel. 

Težak vzdih se mi je iz vil iz pr-
si. Obrnil sem se proč ter potrt 
taval naprej, skraja poredkoma. 
potem pa vedno pogosteje se ža-
lostno ozirajoč nazaj. Omagoval 
sem. Že so se..mi začele tresti noge 
od utrujenosti. Zamolklo so bob-
neli koraki po kamenitih tleh in 
takisto votlo so odmevali, in se 
razgubljali. 

Hotel sem se ustaviti in oddah-
niti, d« si zberem novih moči in 
se znova vrnem, toda nastal je ve-
ter, ki me je proti vol j i tiral k 
izhodu. Nisem se mogel upirati. 

Ona svetloba, ki me je tako 
privlačila in kamor sem tako hre-
penel, se mi zdaj zdi še le kakor 
bela lisa brez vsakega pomena. 

Hodim naprej in naprej, a no-
ge se mi že šibe in glava posta-
ja težka. In evo je , j e že tu ona 
bleda svetloba, ki me j e sprva ta-
i t f o r t š m l j a t e . ' . . * 

Vlažen vzduh po trohlobi je 
vlekel od izhoda in začela je lega-
ti megla. Nov sunek vetra me je 
pahnil z velikansko m o č j o ; na-
pravil sem poslednji korak in 
hodnika je bilo konec. 

Stal sem na navpični pečini in 
vsak hip lahko padem v globok 
prepad. . . Tu je, pod mojimi no-
gami. . . Toda ne gledam tja. — 
Oziram se nazaj, dolgo gledam 
strmeč v plazečo se meglo — in 
obujam spomine. 

K a j sem delal na vsej tej po-
t i t 

Je-li mogoče, da je od vsega bo-
gastva. ki sent ga srečaval. in ki 
je tako brzo in neopaženo drvelo 
pred menoj, o.s*al v mojih rokah 
le nepotreben, navaden šopek ša-
hih rož? 

Videl in čutil sem vso svo jo za-
puščenost in nisem vedel, ali naj 
se hndujem. in na koga naj se hu-
dujem. 

Zbirajoč poslednje sile sem se 
se vedno oklepal gole. hladne ska-
le. ne da bi še na kaj upal. 

Zaprl sem oči. 
V glavi mi je namah nekaj vz-

plamtelo in nekaj je kakor s kla-
divom mahnilo po nje j — padel 
sem v prav tisti prepad, v katere-
ga sem se prej bal pogledati. 

K. 

Berlinski profesor Warburg pri-
občuje v nemških listi rezultate 
svojega dolgoletnega študija o ra-
ku ter prihaja do zaključka, dal 
bolezni raka sploh ne povzroča 
nikak bacil, kakor na primer tu-
di ni bacil povzročitelj sladkorne 
bolezni in povapnenja žil. Rak je 
po Warburgovi sodbi Zgolj pojav 
degeneraeije telesnih eelic in pro-
blem raka spada po tej teoriji v 
področje fiziologije celic in ne 
pod bakteriologijo. X a raku obo-
lele celice se raz"inliožujejo nepre-
stano. v čemur se bas razlikujejo 
od zdravih celic. Ta pojav imenu-
jemo proliferacijo. Rakova celica 
se razlikuje od zdrave po tem, da 
pretvarja krvni sladkor v mlečno 
kislino, dočim ga zdrava eeliea 
razkraja v ogl j ikovo kislino in 
vodo. Vrok proliferacije bi bil po-
temtakem v mlečni degeneraeiji. 

Nastane torej vprašanje: na 
kak način se zgodi, da proizvaja 
normalna celica mlečno kislino? 
V rešitvi tega vprašanja leži pro-
blem raka. Profesor Warburg pri-
haja po dolgotrajnem študiju do 
zaključka, da je pretvarjalna moč 
celice odvisna od množine kisika, 
ki 'ga ima eeliea na razpolago, na 
drugi strani pa vplivajo nanjo tu-
di razni strupi, nahajajoči se v 
človeškem telesu, ki ovirajo nor-
malni razvoj celice. Toda čim se 
pojavi proliferaeija, ne more niti 
preobilica kisika zabraniti, da ne 
bi rakove celice ustvarjale vedno 
nove množine rakove kisline. — j 
Stva- j e torej, da se razumljivo 
izrazimo, taka: rak se pojavi za- ' 
radi zadušenja eelic, usodnost ra-, 
ka pa leži v tem, da se degenera-
eija nemoteno razvija še potem, 
ko so pogoji , ki so j o povzročili, 
že nehali delovati. 

Včasih se zgodi, da obolele celice 
"poginejo in odidejo naravnim po-
tom iz telesa; toda večinoma pa 
ostanejo v telesu in povzročajo na 
njem rakove tvore. 

Zbližan je med Ogrsko in Romu-
nijo, 

Na Ogrskem vzbujajo veliko 
pozornost pogosta potovanja mi-
nistra za notranje zadeve Rakov-
skega na Erdeljsko. kjer živi že 
dlje časa bivši ogrski ministrski 
predsednik baron Banf fv , ki je 
postal romunski državljan. O Ban-
f v j u trdijo, da se je naselil v Ro-
muniji, da izvrši posebno politič-
no misijo, to je, da pripravi pot 
za zbližanje med Ogrsko in Romu-
nijo. Zbližanje žele merodajni 
krogi v Romuniji in na Ogrskem. 
To misel podpira zlasti posebno 
Mussolini. Grof Banf fy je bil tu 
di že večkrat povabljen na romun-
ski dvor in je povabilo sprejel. 

Rad bi izvedel za naslov moje hče-
re hči FRANCIS SLAC, orno-
žena 'JEGLltX' Zadnji nje na 
slov j e bil 669 Mt. Elliott Ave., 
Detroit, Mieh. Oglasi naj se ra-
di smrti njene matere. — Frank 
Keržič, Box 096, W. Blocton, 

(2x 8,9) 

K j e j e FRANCIS MARKOVČ^Č, 
doma iz sela Hrib pri Čabru 
Čul sem, da se nahaja nekje v 
New Yorku. Prosim rojake, ee 
kdo ve, da mi javi ali naj se pa 
sama oglasi. — George Kovach, 
c o Glas Naroda, 82 Cortlandt 

' St., Hew York, H. Y. 
<3x .8,9,1$* . . 

Vojaške vaje se vršijo na krnskem 
in bovškem gorovju. 

Polno je oddelkov alpinskih. 
artilerijskih, bersaljerskih, ženij-
skih in drugih Čet. Na Triglav so 
spravili vojaki gorske artilerije 
top. čegar streli so na široko od-
mevali. 

Kako se potuje v 
stari kraj in nazaj 

v Ameriko. 
Kdor je namenjen potoratl v 

stari kraj, je potrebno, da je pou-
čen o potnih Ustih, prtljagi in dru-
gih stvareh. Vsled iia.se dolgoletne 
izkušnje Vam mi zamoremo dati 
najboljša pojasnila in priporočamo, 
vedno le prvovrstne brzoparnike. 

Tudi nedržavljani samorejo po-
tovati v stari kraj, toda preskrbeti 
si morajo dovoljenje ali permit is 
Washingtona, bodisi za eno leto ali 
6 mesecev in se mora delati pro-
šnjo vsaj en mesec pred od potova-
njem ln to naravnost • Washing-
ton, D. G. na generalega naselni-
škega komisarja. 

Glasom odredbe. U je stopila • 
veljavo 31. julija, 1936 se nikomur 
več ne pofflje permit po poŠti, am-
pak ga mora Iti iskati vsak posilec 
osebno, bodisi v najbližnji naselnl-
gki urad ali pa ga dobi • New To-
ku pred od potovanjem, kakor kedo 
v proSuji zaprosi. Kdor potuje ven 
bres dovoljenja, potuje na svojo 
lastno odgovornost. 

Kako dobiti svojce iz 

Kdor Zeli dobiti sorodnike ali 
svojce is starega kraja, naj nam 
prej piše za pojasnila. Is Jugosla-
vije bo pripoSčenih v tem letu 670 
priseljencev, toda polovica te kvo-
te je določena za ameriške držav-
ljane, ki žele dobiti sem starife in 
otroke od 18. do 21. leta in pa za 
poljedelske delavce. 

AmeriSki džavljanl pa zamorejo 
dobiti sem Sene In otroke do 18. le-
ta bres da bi bili Btetl v kvoto, po-
trebno pa je delati prošnjo v Wash-
ington. 

P redno pod vzamete kaki korak, 
pišite nam. 

F R A N K S A K S E R 
S T A T E B A N K 

» COBTLANDT K , NXW YORK 
h ' - • •• i - r r r t r TT S 

K i t t a n j e - Shipping N * m 
11. septembra: 

PARIS, III. SKUPNI IZLET: — 
Olympic. Cherbourg; Le v: a than. Cher-
bourg; Sierra Ventana, Bremen. 
19. septembra: 

Aqulluiia. C her hour*. 
11. septembre: 

Albert Ballln, Cherbourg, Ham-
burg. 
If . •• p tem bra: 

Majestic, Cherbourg; Berlin. Cher-
bourg. Bremen. 
SI. septembra: 

Resolute, Cherbourg, Hamburg. 
22. septembra: 

Bereng&rla. Cherbourg; Arable 
R u a b u r c Pres. Harding, Cherbourg 
Bremen. 
23. eeptenabrs: 

Thuringia. Cherbourg, Hamburg. 

£5. septembra: 
France, Havre. 

2S. septembra: 
Siuenchen, Bremen, 

29. septembra: 
Mauritania. Cherbourg: Oeo. Wash-

ington. Cherbourg, Bremen. 
SO. septembra: 

Martha Washington, Trat; Colum-
bus, Cherbourg, Bremen. 
2. oktobra 

I'ariB, Havre ; Leviathan, Cher -
bourg; Olympic . Cherbourg. 
6. oktobra: 

Aquitana. Cherbourg; Trea. R o o - ' 
sevelt, Cherbourg. Kremen; L e r f f -
linger. Bremen. 
7. oktobra : 

Bremen. Bremen. 
9. oktobra: 

Majestic. Cherbourg. 
13. oktobra: 

lierenijaxia, Cherbourg; Suffren, 
Havre ; Republic. Cherbourg, Bremen. 
14. oktobra: 

Stuttgart, Cherbourg. Bremen. 
16. oktobra: 

Krance, Havre ; 
bourg. t 
19- oktobra 

Fresidente Wilson, Trst. 
20. oktobra : ' • 

Mauretania. Cherbourg: President 
Harding, Cherbourg. Bremen. 
22. oktobra: 

La Savoie, 
Hamburg. 

Homeric, Cher-

Havre ; Thur inga , 

23. oktobra 
Paris. Havre; Leviathan, Cher-

bourg; Olympic. Cherbourg; Berlin. 
Cherbourg, Bremen. 
27. oktobra: 

AuuiUtnla, Cherbourg; Oeo. Wash-
ington. Cherbourg, Bremen; Colum-
bus. Cherbourg. Bremen. 
29. oktobra: 

I>eutschland, Hamburg. 
ov. cktobra: 

Majestic, Cherbourg: De Grasae. 
Havre ; L u e t i o « , Bremen. 
2. Novembra: 

Rel ance, Cherbourg, Bremen. 
3. novembra: 

lierengarla. Cherbourg; Uorham-
beau, Havre ; lTe» . Roc-sevelt, Cher-
bourg. Bremen. . 
6. novembra: 

P r a n e « . H a v r « ; H o m e r i c . C h e r -
bourg; Muenclicn, Cherbourg, i>re-
mcn. ^ 
ft. novembra: 

Derffllnger, Bremen. 
10. novembra: 

MauretuJila. Cherbourg; Republic. 
Cherbourg, Bremen. 
12. novembra: 

Cleveland, Hamburg. 
13. novembra: 

Paris. Havre; I-.evia.than. Cher-
bourg ; Olympic, Cherbourg, Bremen, 
Bremen. 
1 5 . novembra : 

Suffren, Havre. 
1 7 . novembra: 

Aquitania. Cherbourg; Pre«. Hard -
ing, Cherbourg, Bremen. 
19. novembra: 

Martha Wa-shington. True. W e s t -
phalia, Hamburg. 
20. novembra: 

MajeeUr, Cherbourg; btutlgart . 
Cherbourg, Bremen. 
24. novembra: 

Berengarla. Cherbourg; La Savoie. 
Havre; Oeorgo Washington, Cher-
bourg, Bremen. 
26. novembra: 

Albert BaJlin. Hamburg. 
27. novembra; 

France, Havre ; Homeric . Cher-
bourg; Berlin. Cherbourg. Bremen. 
1 . decembra: 

Mauret&ifea. Cherbourg; pres. R o o -
sevelt, Cherbourg, Bremen. 

S A M O S E S T D N I P R E K O 
Z OGROMNIMI PAŠNIKI HA OLJB 

P A R I S U.SEPTEMRA-2. OKTOBRA 
FRANCE 25. sept. — 16. okt. 

HAVRE — PARIŠKO PRISTANIŠČ*. 
Kabine tretjega razreda s umivalniki In tekočo vede u S, 

4 ali 4 oseb. Francoska kuhinja In piJaCa. 

19 STATE STREET NEW YORK 
ALI LOKALNI AOENTJS fli 

V J U G O S L A V I J O 

Nizke cene za tja in 
nazaj v tretjem razredu 

Do Zagreba in nazaj: 
$199. do $210. 

V Beograd in nazaj — 

$198.50 dc $210.50 
Veliki parniki za vas,— 
vključno Majestic "naJvoCJI parnih na 
svetu", Olympic. Homeric, Belgen. 
land, Lap'and, Pennland (prej Pitts-
burgh), Zeeland, Arabic, ltd. 

Vi lahko obiščete domovino 
ter se vrnetn v Združene driave s 
ameriškim vladnim dovoljenjem. Vpra-
iajte pooblaSCeae r gen te ah 

W H I T E B T A R LINI 
R E D S T A R L I N E 

1 BROADWAY N E W YORK 

ADVERTISE in QLA8 NARODA 
' - """-.TTST—-^ : V- : - "--r'—X*.--- •»*•» - fcff -

V predoru pri Podbrdu 
se vršijo popravljalna dela, pri 
katerih ni zaposlen še noben do-
mačin. Delalo se bo 3 mesece. Za-
menjajo se tračnice in pragovi. 

Na Grmadi 
imajo kamnolom, ki ga votli do-
mačin »Jos. Kačič. Marmor je lep 
in ima že dober sloves. Zaposlenih 
je doslej okoli 20 delavcev, ki so 
vsi domačini. 

V kratkem se število delavcev 
»omnoži. 

NAZNANILO. 

Našim naročnikom v državi 
Pennsj'lvaniji naznanjamo da jih 
:»o v kratkem obiskal zopet nai 
7nani 7astopnik 

Mr. .JOSEPH ČERNE 
m prosimo, da mu gredo na ro-
ko, ter pri njem obnovijo naroč-
nino. 

Upravnlčtvo. 

POZOR ROJAKI I 
Prosti pouk glede državljan. 

<tva in priseljevanja je vsak četr-
ek in petek med 1. uro popoldne 
n 10. nro zvečer v ljudski ioli 

H v. 62 Hester & Essex Street, 
Mew York City. 

Vprašajte za zastopnika Legije 
ca Ameriško Državljanstvo. 

P o z o r čitatelji. 
Opozorite trgovce in 

obrtniki, pri katerih 
kupujete ali naročate 
in »te z njih postrežbo 
zadovoljni, da oglašu-
jejo v listu "Glas Na-
roda". S tem boste 
vstregli vsem. 
Uprava 'Gla* Naroda*. 

Pozor r o j a k i ! 
V salogi Imamo 

SVETO PISMO 
(stare in nove zaveze) 

Knjiga je krasno trdo vezana ter slana 13.00. 

Slovenic Publishing Company 
* OortiuiS Stmt Tart, S , T. 
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